Cynghor i Feibion a Merched, 











A RHAG ANLLADR WYDD. 
ì Ar y don a elwir “ Dydd Llun Boreu.” 
Yl GAN TWM O'R NANT, 
| SL i 
A ÏEUENOCTYD un.fodd, â 
» Mwyn wiwfodd, mewn âfiaeth, naws odiaeth nes6wch, 
-_ Cewch genyf gynghorion, os tiriwn ddystewch: 
a Chwi wyddoch heb wad, 
A. Pob caniad ddadgenir, arferir yn fwy, 
? a : Roi cynghor i'r merched am orchwyl eu nwy'; 
| Ŷ 'Rwy finnau'n wir fanwl, man moddus yn meddwl, 
j Y dylid yn gwbl ddidrwb] dda drefn, 


Iawn farnu mewn teimlad rhwng meibion a merched, 

Peth tost ydyw-clywed gwawd galed mewn cefn, 

Mae'n hawdd i'r gwan syrthio neu lithro'r ffordd leín; 

Y-nhw'r merched mwyna, meŵn gwŷn ydyw'r gwana', 
Pan ddelont i'r ddalfa ddwys yrfa ddi SÔr; * 

Mewn anllad gwmpeini y chwant fydd yn codi, 

A natur dyn ati, drwy daerni di dôr, 

Fel dwfr ar ìi waered yn myned i'r môr, 


Mae twyll o bob tu, 
Wrth garu'n warth gerwyn yn dirwyn yn dost, 
' Nid hawdd coelio'r glanaf fo'n fwyaf ei fost; 
Y meibion un modd, 
lrwy 'madrodd tra medrus yn awchus a wnân”, 
Eu seil a'u celfyddyd i foddio Merch lân; 
Ac"wrth ei hir goledd, a hithau'n feddaledd, 
Mae'r eneth rianedd yn rhwyddaidd ymroi; 
Ac aml ddyn ofer, ar ol cael ei bleser, 
Oddi wrth y fun dyner mewn ffalsder yn ffoi 
P'le felly wrth gydwybod mae'r anghlod i'w roi? 
^. Hawdd genych heb arbed rol bai ar y merched 
Ac Am fod cyn feddaled a gwaeled eu gwŷn; 








Wel petai i chwi rydd-did i wneuthur aflendid, 
Yn ol eich meddyl-iryd, awch ynfyd eich hun; 
Pe gwelech y gwaelod, mae'n bechod bob un. 


'R ŷm ni oll yr un wedd, 
Mae taeredd naturiaeth, mor helaeth i'n rhan, 
A'r trachwant yn trechu, a rhai'n methu mhob man, 
_ Mae llawer yn llon, 
Warth gysson wrth geisio, yn addo'n fwyn iawn, 
Fel boreu'n ymburo, ac yn altro brydnawn; 
'Rol hyny.a riwl hoenus, chwi ddylech yn ddilys, 
Ar ol cael eich wyllys, yn foddus ar fun, 
Ochelyd na chelwydd, na thwyll, na gwamalrwydd, 
Considrwch mewn sadrwydd o'ch herwydd eich hun, 
A gwelwch y gwaelod, mae'n bechod bob un; 
"Y Ferch gaiff y c'ledi wrth feithrin y babi, 
Tan w'radrwydd o choegni, am ei brynti yn 'i bro; 
A chwithau'n bendefig, a chalon ddau ddyblyg, 
Ei gado mewn diffyg yn ffyrnig gan ffo, 


Ond siwr dowch i'r fagl, oer drial, ryw dro. 


Nid oes i bob dyn, 
Am ganlyn yr hirddrwg, ond mawrddrwg; tra maith, 
Rhyw aflwydd aflawen fydd dyben y daith, 
Er bod llawer Merch, 
Mewn traserch, rhy anllad, a'i llygad yn llon, 
Fe ddylai dyn grasol ymgroesi rhag hon; 
Pr Meibion yr archad ymgadw rhag Merched, 
Gan eu bod cyn feddaled a. gwaeled eu gwŷn; 
Ni fedd un Ferch wiwglod fawr nerth ond ei thafod, 
_ I gadw ei morwyndod gwiw hynod ei hun; 
Mae'r cnawd yn meddalu wrth ymdynu efo dyn: 
Os gonest ympgeisiwch, er dygwydd traws'neidiwch, 
a A'ch caria d cywirwch, ymglymwoh yn glau; 
Gwnawn bawb hyd yr eitha' y goreu or gwaetha”, 
Tra bo'n hamser yma, byr odfa, yn parhau; 
a - Ad , 
Gyn i'r defaid fyn'd allan o'r gorlan, mae cau. 
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“Yn swn yr hen delyn gogw 
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'RoEpD Dafydd yn marw pan safem yn fud 

I wylio'r dattodiad rhwng bywyd a byd,— . 
“ Ffarweli ti mhriod, fy Ngwen,” ebai ef, 
“Fe ddaeth y gwahanu, câwn gwrdd yn y nefl; 


Fe gododd ei. ddwylaw, ac anad! ddaeth 
I chywddo'r tro olaf trwy ^i fynwes oer, gaeth, 
“ Hyd yma'r adduned, anwylyd, ond moes 
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Im” gyffwrdd â'm telyn yn niwedd fy oes.” 
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Estynwyd y delyn, yr hon yn ddîoed 


Ollyngodd alawon na chlyw'sid erioed; 
'Roedd pob tant yn canui ffarweliad ei hun, 
A. Bafydd*yn maew wrth gyffwrdd pob nn: 


“ 
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Roedd Dafydd yn marw pan sar 
I wylio'r datfodiad rhwng byw 
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Ac angeu ro'dd fywyd i'r 








Hen Wlad fy Nhadau. o 


Mae hen wlad fy nhadau yn anwyl i mi, 

' Gwlad beirdd a chantorion, enwogion o fri; 
Ei gwrol ryfelwyr, gwladgarwyr tra mad, 
Tros ryddid gollasant ei gwaed. 

Gwlad, gwlad, pleidiol wyf i'm gwlad, 
Tra môr yn fur i'r bur hoff bau, 
Ô bydded i'r hen iaith barhau. 


Hen Gymru fynyddig, paradwys y bardd, 
Pob dyffryn, pob clogwyn, i'm colwg sydd hardd; 
Trwy deimlad gwladgarol, mor swynol yw si 
Ei nentydd, afonydd, i fì, 
Gwlad, &c. 













* Os treisiodd y gelyn fy ngwlad dan ei droed, 
Mae hen iaith y Cymry mor fyw ag erioed, 
Ni luddiwyd yr Awen gan erchyll law Brad, 
Na thelyn berseiniol fy ngwlad. 

Gwlad, &c. 


Land of my Fathers. 


O! land of my fathers, the land of the free, 

The home of the felyn so soothing to me, 

Thy noble defenders were galant and brave, 

— For their freedom their hearts' lifo they gave: 

Wales, Wales, my mother's sweet home is in Wales, 
Till death be past, my love shall last, 

My longing, my Airaeth for Wales. 


Thou Hden of poets, and birthplace of song, 

The sons of thy mountains.areo valiant and strong; 
The voice of tliy streamlets.is soft to tho ear, 

' Thy hills and thy vallies how dear; 

Wales, Wales, &c; 


FL hough trampled azd crush*d by oppression's foul wrong, 
The language of Cambria still lives on the song; 
The Awen survives, nor have envious tales 

“, Yet silenced the harp of dear W ales; 

Wales, Wales, &c. 





